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Doložka ALLRISKS 2018 k pojištění majetku a přerušení provozu (dále doložka ALLRISKS)    

 
Oddíl A – Pojištění staveb a movitých věcí 
 

Úvodní ustanovení 
 
Ujednává se, že texty Doplňkových pojistných podmínek pro 
pojištění staveb DPPSP-P-01/2018 (dále DPPSP-P) a 
Doplňkových pojistných podmínek pro pojištění movitých věcí  
DPPMP-P-01/2018 (dále DPPMP-P) se upravují takto: 
 
I. Články 2 DPPSP-P a DPPMP-P se nahrazují tímto zněním: 

 
Článek 2 

Pojistná nebezpečí 
1. Není-li dále nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 

sjednává pro případ poškození nebo zničení předmětu pojištění 
ve smyslu čl. 11 Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění 
majetku a odpovědnosti  VPPMO-P 2018 (dále VPPMO-P) 
jakoukoliv nahodilou událostí, která nastane nečekaně a náhle a 
není ve  VPPMO-P, doplňkových pojistných podmínkách 
DPPSP-P resp. DPPMP-P nebo v pojistné smlouvě vyloučena. 

2. Právo na plnění vzniká také tehdy, byl-li předmět pojištění nebo 
jeho část ztracen v příčinné souvislosti s tím, že v místě 
pojištění nastalo a na předmět pojištění bezprostředně působilo 
některé z živelních pojistných nebezpečí. 

3. Pojištění se sjednává i pro pojistné nebezpečí odcizení krádeží 
vloupáním nebo loupeží. 

 
II. Doplňkové pojistné podmínky DPPSP-P a DPPMP-P se doplňují 

o Článek 2a následujícího znění: 
 

Článek 2a 
Výluky z pojištění 

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinak, pojištění se 
nevztahuje na:  

a)  poškození nebo zničení staveb sesedáním, vznikem prasklin, 
smršťováním, vydutím nebo roztažením stěn, podlah, stropů 
nebo vydlážděných ploch; 

b)  vnitřně vzniklé mechanické nebo elektrické poruchy; 
c) poškození nebo zničení předmětu pojištění přímým účinkem 

zamrznutí chladicí kapaliny, vody nebo podobného média, 
chybného nebo nedostatečného mazání, nedostatku maziva 
či chladicí kapaliny; 

d) poškození nebo zničení předmětu pojištění způsobené 
bezprostředním následkem koroze, eroze, abraze, oxidace, 
kavitace, opotřebení, trvalého vlivu provozu, postupného 
stárnutí, únavy materiálu, nedostatečného používání, 
dlouhodobého uskladnění, usazování kotelního kamene 
nebo jiných usazenin;  

e) poškození nebo zničení předmětu pojištění přímým 
dlouhodobým vlivem biologických, chemických nebo 
tepelných procesů, znečištěním nebo poškrábáním, 
odpařením, zkalením, smogem, změnou barvy, chutě, 
hmotnosti, vůně nebo konzistence; 

f) poškození nebo zničení předmětu pojištění normálními 
atmosférickými podmínkami, s nimiž je třeba podle ročního 
období a místních poměrů počítat; 

g)  ztuhnutí obsahu v zásobnících, pecích, linkách, potrubích a 
jiných zařízeních sloužících k uchovávání nebo k přepravě; 

h) poškození nebo zničení předmětu pojištění prováděním jeho 
opravy nebo údržby; 

i)  náklady na výměnu, opravu či uvedení do původního stavu 
vynaložené v důsledku chybně provedené práce (chybného 
provedení) nebo vady materiálu na části předmětu pojištění 
přímo postiženého chybně provedenou prací (chybným 
provedením) nebo vadou materiálu. Na správně zhotovené 
části, poškozené při nehodě v důsledku chybně provedené 
práce (chybného provedení) nebo vady materiálu, se tato 
výluka nevztahuje; 

 
 

 
 
 
 
j)  poškození nebo zničení materiálů a hmot zpracovávaných při 

výrobním procesu, pokud jejich poškození nebo zničení 
nastalo chybně provedenou prací nebo chybnou technologií 
výroby; 

k) poškození nebo zničení předmětu pojištění v důsledku 
chybného návrhu, projekce, konstrukce; 

l) poškození nebo zničení předmětu pojištění v důsledku 
výpadku přívodu energie, selhání otopného nebo chladicího 
zařízení (včetně úmyslného přerušení dodávky energie ze 
strany dodavatele), ledaže toto poškození nebo zničení 
vyplývá z poškození nebo zničení energetického, otopného 
nebo chladicího zařízení, které se nachází na místě pojištění, 
a bylo-li poškození nebo zničení  způsobeno jinou nahodilou 
událostí, za kterou vzniklo právo na pojistné plnění podle této 
doložky ALLRISKS-oddíl A;  

m) poškození nebo zničení předmětu pojištění nadměrnou 
vlhkostí nebo suchem; 

n) poškození nebo zničení předmětu pojištění výbuchem ve 
spalovacím prostoru spalovacího motoru, v hlavních 
střelných zbraní a jiných zařízeních, ve kterých se energie 
výbuchu cílevědomě využívá; 

o) poškození nebo zničení předmětu pojištění působením zvířat 
nebo hmyzu; 

p) poškození, zničení nebo ztrátu zjištěné teprve při inventuře; 
q) odcizení, ztrátu nebo jiné pohřešování s výjimkou případů 

upravených v bodech 2 a 3 článku 2; 
r) poškození nebo zničení předmětu pojištění projevem 

počítačového viru nebo jiného škodlivého programu (tzv. 
malware); 

s) škody, které je dodavatel, smluvní partner nebo opravce 
povinen podle zákona nebo smlouvy nahradit;  

t) porušení, zničení, zkreslení, vymazání nebo jinou ztrátu či 
poškození programového vybavení (software) předmětu 
pojištění.  

2. Výluky uvedené v bodu 1 pod písmeny a) až g) se vztahují 
pouze na takové poškození nebo zničení předmětu pojištění, 
které nenastalo v důsledku živelních pojistných nebezpečí nebo 
nenastalo v důsledku nárazu dopravního prostředku nebo 
zvířete, prasknutí, přetečení nebo prosakování vodních nádrží, 
armatur nebo vodovodních potrubí nebo úniku vody ze zařízení 
k potlačení požáru nebo výbuchu (např. sprinklerů). 

 
III. Body 12 a 16 článku 5 DPPMP-P se nahrazují tímto zněním: 
 
12. Pojišťovna poskytne pojistné plnění i v případech, kdy došlo 
k poškození nebo zničení předmětu pojištění, které nastalo jako 
bezprostřední následek poškození nebo zničení dosud 
bezvadných a funkčních stavebních součástí budov, ve kterých 
jsou umístěny předměty pojištění, působením živelních pojistných 
nebezpečí nebo vodou vytékající z vodovodních zařízení.  
16. Byly-li v případě pojistné události vzniklé pojistným 
nebezpečím uvedeným v článku 21 bodech 10, 16, 18, 30 
VPPMO-P postiženy věci uvedené v článku 4 bodu 1 písm. a, b, c, 
d  DPPMP-P, vzniká právo na plnění jen za podmínky, že tyto věci 
byly uloženy v uzavřených a uzamčených ohnivzdorných 
úschovných objektech, pokud není sjednán jiný způsob uložení. 
 
IV. Článek 21 (Výklad pojmů) VPPMO-P se doplňuje o následující 
text: 
 
38.  Údržbou se rozumí souhrn činností zajišťujících technickou 
způsobilost, provozuschopnost, hospodárnost a bezpečnost 
provozu předmětu pojištění. Tyto činnosti spočívají zejména v 
pravidelných prohlídkách, ošetřování, seřizování, plnění termínů 
mazacích plánů a včasné výměně opotřebených dílů, a to 
v souladu s platnými předpisy, ustanoveními nebo pokyny danými 
výrobcem. 
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39. Elektronickým prvkem nebo elektronickou součástkou se 
rozumí zejména veškeré řídící jednotky, moduly, snímače, 
integrované obvody, mikroprocesory, tranzistory, relé, stykače 
apod. 
40. Daty se rozumí informace zpracovatelné na elektronických 
zařízeních. 
41. Živelním pojistným nebezpečím se rozumí pojistná 
nebezpečí požár, výbuch, přímý úder blesku, pád letadla, jeho 
části nebo nákladu, povodeň, záplava, vichřice, krupobití, 
sesouvání půdy, zřícení skal nebo zemin, sesouvání nebo zřícení 
sněhových lavin, pád stromů, stožárů nebo jiných předmětů, tíha 
sněhu nebo námrazy, zemětřesení ve smyslu těchto VPPMO-P, 
DPPSP-P a DPPMP-P. 
42. Vnitřně vzniklou mechanickou poruchou se rozumí 
poškození nebo zničení stroje, strojního zařízení, funkční skupiny, 
součásti nebo dílu (např. motoru, převodovky, čerpadla, 
kompresoru) lomem, trhlinou, deformací, zadřením, uvolněním, 
netěsností, ucpáním, vytavením, ztrátou funkčních parametrů, 
nastalé uvnitř těchto strojů, strojních zařízení, funkčních skupin, 
součástí nebo dílů.  
Uvedenou vnitřně vzniklou mechanickou poruchou předmětu 
pojištění se rozumí škodná událost způsobená zejména 
následkem: 
a) vady materiálu; 
b) chybné konstrukce nebo výroby; 
c) vniknutí cizího předmětu do stroje; 
d) přetlaku či podtlaku plynů, par nebo kapalin; 

e) zvýšeného funkčního namáhání, a to i vzniklého v důsledku 
nárazu nebo pádu předmětu pojištění nebo nárazu do něj; 
f) nedostatku maziva způsobeného nárazem nebo pádem 
předmětu pojištění nebo nárazu do něj. 
Za cizí předmět je považován jakýkoli předmět nepatřící do 
zpracovávané hmoty, který společně s touto hmotou vnikne do 
předmětu pojištění. Za cizí předmět není považována jakákoliv 
část pojištěného předmětu pojištění. 
Za vnitřně vzniklou mechanickou poruchu se však nepovažuje 
poškození nebo zničení funkčních skupin, součástí nebo dílů 
předmětu pojištění přímým působením zevních sil při nárazu nebo 
pádu tohoto předmětu pojištění nebo při nárazu do něj. Toto 
působení zevních sil musí být na funkční skupině, součástí nebo 
dílu předmětu pojištění vizuálně patrné a jednoznačně 
prokazatelné. 
43. Vnitřně vzniklou elektrickou poruchou se rozumí poškození 
nebo zničení předmětu pojištění zkratem či jiným působením 
elektrického proudu (např. přepětím, vadou izolace, koronou, 
výbojem, obloukem, přeskokem). Za uvedenou poruchu se také 
považuje ztráta funkce nebo funkčních parametrů elektronických 
prvků a elektronických součástek. 
44. Vodní nádrží se rozumí otevřená nebo uzavřená nádoba 
k zachycování nebo udržování vody. 
 
 

 

 
 
 
 
Oddíl B – Pojištění přerušení provozu 
 

Pojištění přerušení provozu v rozsahu oddílu B této doložky ALLRISKS je platné pouze tehdy, je-li tento rozsah ujednán v pojistné 
smlouvě, v níž je současně sjednáno pojištění v rozsahu oddílu A této doložky ALLRISKS. 

 
*** 

Úvodní ustanovení 

Ujednává se, že bod 3 článku 3 doplňkových pojistných podmínek pro pojištění přerušení provozu DPPPP-P-01/2018 (dále DPPPP-P) neplatí 
a nahrazuje se následujícím textem: 

 

Článek 3 

Předmět pojištění, věcná škoda 

3. Věcnou škodou se pro účely tohoto pojištění rozumí poškození, zničení nebo ztráta věci sloužící pojištěnému provozu, pokud k takové škodě 
došlo pojistnou událostí z pojištění staveb nebo movitých věcí v rozsahu oddílu A této doložky ALLRISKS. 

 

 

Závěrečné ustanovení  

Ustanovení pojistných podmínek VPPMO-P, DPPSP-P, DPPMP-P a DPPPP-P, která nejsou dotčena ujednáními této doložky ALLRISKS  se 
nemění.  
 


